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Politica lui Wlassics.
II.

După ce au reuşit se acapa
reze tóté posiţiile de putere în stat, 
începând dela parlament pănă la 
cea din urmă funcţiune de stat; 
după ce au imprimat întregei vieţi 
publice timbrul de rassa maghiar şi 
după ce au proclamat identitatea 
scopurilor statului cu scopurile şi ni- 
suinţele rassei maghiare, guvernan
ţii unguri de ac[î ar vre se pună 
pe tóté instituţiunile, independent 
de aceea, dóca s’au înfiinţat";-cu, ori 
fără concurs din partea guvernului, 
pecetea statului. Tóté se se prefacă 
în instituţiunî de stat.

Aşa se întemplă şi cu şc0lele. 
Pe tótá linia răsună strigarea, că 
şcolele trebue se se prefacă tóté în 
şc0le de stat şi că trebue se fiă puse 
în serviciul interesului naţional ma
ghiar. Numai cât zelul şi revna cea 
mare pentru acéstá străformare dă 
de-ocamdată de-o piedecă nedelătu- 
rabilă: lipsa de mijlóce.

Patru din cincî părţi ale şc0le- 
lor poporale din Traosilvania şi Un
garia nu sunt susţinute de stat, ci 
de biserici, de comune, de societăţi, 
privaţi etc. Cele mai multe sunt 
confesionale, de unde urmeză firesce, 
ca numai faţă cu şcolele confesio
nale nemaghiare, nu şi faţă cu şco
lele confesionale maghiare, se vali- 
ditézá scopul şi tendinţa de a-le 
subjuga statului şi a-le pune în ser
viciul intereselor maghiare.

De aici pornesce politica lui 
Wlassics. De şc0lele confesionale 
are lipsă, fiind*că instrucţia publică 
e obligătore şi a pune alte şc0le în 
locul lor nu este cu putinţă. Mijlo- 
cele de care dispune statul şi aşa se 
întrebuinţ6ză esclusiv numai pentru 
înfiinţarea şi sprijinirea de şcoli ma
ghiare. Dór, cum am ^is5 aceste mij
lóce încă sunt forte restrînse şi mi
nistrul a declarat de repeţite ori, că

nici nu se póte gândi la aceea, ca 
statul se ia asupră-şî îngrijirea şi 
cheltuiala pentru tóté şc0lele popo
rale de pe întreg teritoriul seu. Dér 
se şi aibă mijlóce la disposiţiă sta
tul, prin aceea că s’ar decreta pre
facerea tuturor şcdlelor confesionale 
în şcole de stat s'ar nasce o luptă 
crâncenă cu confesiunile, la care 
luptă ar lua parte chiar şi confesiu
nile maghiare, deşi acestea se unesc 
cu scopul guvernului în punctul ma
ghiari sarei.

Avend în vedere tóté acestea, 
ministrul de culte şi instrucţiune şi-a 
întocmit politica sa astfel, ca se 
potă ajunge la acelaşi scop, ţinend 
séma şi de lipsa de mijlóce a statu
lui şi de împrejurările faptice, care 
silesc pe guvern de*a mai tolera 
de-ocamdată şcolele confesionale; 
ţinend sâmă mai departe şi de do
rinţele şi susceptibilităţile confesiu
nilor maghiare şi de trebuinţele ma- 
ghiarimei din ţinuturile mai sărace, 
şi de concurenţa şcolelor de stat 
maghiare cu şc0lele confesionale şi 
comunale din ţinuturile locuite de 
naţionalităţi, „cu deosebire din ţinu
turile române".

Étá deci, cum şi-a construit pro
gramul seu ministrul Wlasics, avénd 
în vedere tóté împrejurările, precum 
şi ţînta, care este şi rămâne asimi
larea, seu naţionalisarea, seu, vorbind 
mai la înţeles, maghiarisarea.

El şi-a (Jis: Trebue se înfiinţăm 
cât mai multe şcole de stat pe cât 
putem şi pe unde este de lipsă; dér 
n’avem lipsă de acéstá prefacere faţă 
cu scólele confesionale maghiare, căc! 
aici şi aşa spiritul este maghiar, am 
cheltui deci numai parale înzadar, 
când am voi se le punem şi pe aces
tea sub directa îngrijire a statului. 
Trebue însă se lucrăm pentru acos
tă străformare faţă cu şc0lele din 
acele ţinuturi maghiare, cum e în 
Secuime, unde poporul maghiar e 
sărac, séu unde instrucţiunea primară

e neglésa, ca în „Alföldu. Asemenea 
trebue se stăruim în favorul scólei 
de stat în ţinuturile mixte, adecă 
unde Ungurii sunt amestecaţi cu 
Nemaghiarî.

Aici înse, precum mărturisesde 
fóia guvernului, Wlassics dă de mari 
greutăţi, căci şcolele naţionalităţilor, 
cu deosebire şc0lele române, sunt 
în luptă de concurenţă cu şc0lele de 
stat. Fapt este, şi deci trebue se 
dăm dreptate lui „Nemzet“, că şc0- 
lele de stat înfiinţate printre Români 
cu scop de maghiarisare sunt cerce
tate mai numai de Maghiari, cu ne
însemnate escepţiuni. Acolo, unde 
esistă o şc0lă romáoéscá, copiii ro
mâni nu merg la şc0la de stat ma
ghiară.

Prin urmare guvernul nu-şi póte 
ajunge scopul aici nici cu înfiinţa
rea de şcole de stat. Ce se facă dér? 
S’a gândit cât s’a gândit şi Wlassics 
a aflat în cele din urmă formula 
„mántuitóre“ : scólele poporale în 
genere se fiă aservite direcţiei na
ţionale. Cu alte cuvinte „şi şcola 
confesională trebue se fiă o şc0lă 
naţională (în sens maghiar), la din 
contră, statul ungar e dator se de
lăture concurenţa şc0lelor nema
ghiare şi se îngrijască de-a le înlocui 
cu şc0le de stat“.

Pornind dér dela tesa generală, 
ca acea şc0lă nemaghiară, care nu 
póte se fiă nimicită seu straformată 
de guvern în spirit maghiar, se fiă 
cel puţin silită a avé o direcţiune 
maghiară naţională, ministrul W las
sics şi organul lui au ajuns la con* 
clusiunile, ce le-am comunicat deja 
în articulul din numărul premergă
tor. Aceste se resumă în următ0rele: 
ca guvernul să-şi p0tă ajunge sco
pul, trebue se se revisuéscá legea 
astfel, încât să-i dea o putere dis
creţionară în mâna faţă cu şc0lele 
nemaghiare.

Nimic mai uşor pentru stăpânii 
cjilei, decât ca să decreteze revisui-

rea legei şcolare dela 1868; ba pot 
se decreteze şi mai mult: pot să 
ne poruncăscă, cum au încercat şi 
înainte de 1848, de-a introduce 
limba maghiară chiar şi în biserici.

Pot s’o facă, dér vor vede, ca 
nimic nu-i dispensézá nici pe ei, ori 
cât de tari s’ar crede şi ori-cât de 
îngâmfaţi ar fi, de sarcina conse- 
cenţelor, ce trebue se le pórte în 
urma faptelor lor. Tóté în lume 
merg numai pănă la un loc şi de 
aici apoi se începe conflictul cu 
cruda realitate.

Deja se ridică voci în tabăra 
maghiară, cari au presimţul, că pre
tinsele isbénde ale maghiarisării vio
lente se vor íntórce într’o c}i tocmai 
în contra acelora, cari se laudâ, că 
le-au raportat în detrimentul celor
lalte naţiuni conlocuitóre.

Trebue să vină odată şi ceasul 
acela, care se trezăscă pe contrarii 
noştri din beţia şovinismului lor, fă- 
céndu-i să recunoscă în cele din 
urmă, că cei ce i-au împins pe că
rarea politicei intolerante şi duşmă- 
nóse de rassă, cei ce-i îndemnă şi 
susţin în tendinţele lor fatale, în
dreptate în contra libertăţii şi a esis- 
tenţei naţionale a popórelor conlo
cuitóre, rău sfat le dau şi nu binele
lo r  î l  V068C.

Ca să se pótá însă petrece acest 
reviriment în spiritele maghiare este 
de datoria naţiunilor nemaghiare a 
stărui şi conlucra, susţiind cu ener- 
giă şi continuând cu constanţă şi cu 
firmitate lupta lor de apărare.

Cu deosebire terenul învăţă
mântului este, care trebue să unéscá 
naţiunile asuprite sub stegul limbei 
şi al naţionalităţii. Şi nimeni nu se 
va mai pute îndoi de acésta într’un 
moment, când revisuirea legei şco
lare poporale şi ameninţarea cu ab
solutismul unguresc este sprijinită 
chiar prin declaraţiile ministrului 
Wlassics, făcute în dietă.

FO ILETO NUL „GAZ. TBANS.“

Tablouri alese de Andersen. 
Séra a opta.

Erau nori grei pe cer, luna nu se-ivi 
de astă-dată; eu stam singuratic în miou- 
ţa’mi odaie, de unde priviam spre partea, 
în oare obicînuia Juna sé apară. Gândurile 
îmi sburau departe în sus, la buna mea 
prietenă, oare îmi povestea aşa viu istorii 
irumóse, arătându-m?. diferite tablouri. Câte 
nu Vs’au întâmplat lumei! Cum stă de-asu- 
pra mării turbate şi surîde corábiórelor 
plutitóre ca şi mie acum, mângăindu-ne ou 
veşti din altă lume nouă, care va înflori 
în curând. Când sta poporul din Israii 
plângând în apele Babilonului, luna se uita 
blândă spre tartele atérnate prin săloii. 
Er când se sui Bomeo pe balcouul Juliéi, 
sburându-i sărutul fierbinte ca gândul unui 
cherub spre cer, sta luna pe jumétate as
cunsă în aerul strâvecjm între cipresil în
tunecaţi. Ea vécjú eroul de po insula Sc. 
Eleca, când privia de pe vârfurile stâncilor 
spre marele ocean, bătendu-i-se pieptul de 
gândurile mari ce le avea. Câte nu scie

istorisi luna! Vié^a omenóscá este un mit 
pentru ea, Astă^ ou ne vedem, buna mea 
prietină, de astă-dată nu ’ml va rétnáné 
nici un tablou în memoriă. — Şi cum mé 
uitam visător spre nori, începu sé se lu
mineze, era o ra4ă de lună, dér în ourénd 
şi dispăru; nori negri apărură aooperind 
’una, dér totuşi ne puturăm saluta, un sa
lut de sérá drăgălaş ce’l primii dela simpa
tica lună.

Séra a noua.

Er se limpezi aerul; trecuseră vre-o 
câte-va seri, era lună nouă, şi de astă-dată 
primii ideea pentru o schiţă. Ascultă ce ’ml 
istorisi luna: „Urmăream pasérea polară şi 
balena, care înnota la ţ§rmureie ostice ale 
Grönlandei; stânci netede cu ghiaţă şi ză
padă înconjoră o vale care era înoărcată 
de sălcii şi tufe de aluni înfloriţi. Imbătă- 
tórea flore de lichnis împrăştia mirosul séu 
dulce. Lumina mea era slabă şi eram aşa 
slabă, ca crinul de apă, al căruia foi alu
necau pe apă rősfirate şs rupte de cotor, 
corona luminei polare era în flăcări, mei 
lat şi r&4e ê 86 învârteau ca stâlpii de foc 
pe cerul întreg, schimbând colorile verde 
şi roşu. Locuitorii de prin ţerile nordico

86 adunau la joc şi petreceri, dér nu îi ui- 
miau podóbele natúréi; le era ceva cunos
cut: „Lăsaţi sé se jóce sufletele morţilor 
cu capetele hípopotaniIora. Gándéu după 
credinţa lor, şi se uitau ou atenţiune la 
joo şi cântece. In mijlocul cercului sta 
Grönlandezul fără oojoc cu toba, şi în
cepu un cântec despre prinderea focelor, 
ér corul răspundea unanim: „Ha, ha, hau, 
învârtindu-se în cojócele lor albe; îţi fă
ceau impresia unui golomoz de urşi de 
ghiaţă. Ochii şi capul făoeau mişcările cele 
mai cutezate. Acum se înoepu judecata şi 
sentinţa. Cei cari s’aQ certat ieşeau din 
cerc şi cel nevinovat improvisa oâte-va 
cuvinte ironice contra vinovatului şi toţi 
oeilalţl cântau, jucând mai departe. Vino
vatul răspundea asemenea şiret, şi la urmă 
fură de jadecâtor împăcaţi. Văile rősunau, 
gheţarii trăsneau şi bucăţile mart de stânci 
sé fácéu praf, ajungând pe pământ; era o 
nópte frumosă gronlandeză de vară. La 
vre-o sută de paşi, sub cortul deschis din 
piei, zăcea un bolnav, sângele îi curgea 
încă prin corpul oald, dér totuşi trebuea 
sé moră, însu-şl o scia, şi toţi ceilalţi, 
d’aceea îl înfăşură nevastă-sa într’o piele 
de urs, ca după ce va fi mort sé nu’l caai

atiDgă. După ce fu gata, îl întreba: „Vrei 
sé fi îngropat pe deal sub zăpada înghe
ţată, îţi voi împodobi mormântul cu ar
mele tale, şi un Angecoc va juca de-asu- 
pra lu i; ori voescî mai bine sé f i i  aruncat 
în mare?“ — „In mare“ , îi réspunse el o’un 
zîmbet dureros. „Da acolo va fi forte bine, 
împrejurul téu vor sări fooile şi vânatul 
este bun şi sigur!“ Copiii sbierau şi plân
gând trăgeau pieile de pe cort ca sé potă 
duoe mortul ia marea spumegosă, din care 
s’a hrănit în vieţă; aoum avea linişte. Ca 
monument îi fură sloii de ghiaţă, cari plu
tesc cjiua şi nóptea pe undeie mării, ér 
corbul iernatic sbura de-asupra mormân
tului.

Séra a ijecea

„Cunosceam o fată bétráná“ , $se 
luna, „deşi mergea în tóté iernile în aceeaşi 
manta de mătase galbenă, totuşi rémánea 
nouă; era unica ei modă. Tete verile purta 
aceeaşi pălărie de paie şi de nu mé ’nşel, 
avea numai o rochie de colórea cenuşiă. 
P ’afară ieşea numai la o prietină peste 
drum; anul ultiua nu m&i mergea nici 1a 
ea, că murise. Părăsită fata cea hétraná 
lucra 1?. feréstrá împodobită vara iérna ou



Pagina 2 GAZETA TRANSILVANIEI Nr. 65.—1897.

Cestiunea cretană.
Din telegramele, ce le-am publicat 

erî, póte orl-oine să vadă, că situaţiuuea 
din Creta va da însă puterilor de lüoru în 
măsură mult mai mare, de cam se oredea 
la înoeput. Admiralii au cerut prin telegraf 
dela guvernele lor încă oâte-un batalion 
de câte 600 ostaşi pentru a asigura oraşele 
ocupate de trupele internaţionale. Ya sé 
4ioă situaţiune a început a se mai înăspri. 
Adevărat, că Greoia a înoeput să simtă 
efectele blocadei, dér şi corăbiile blocădă- 
tóre nu prea se bucură de posiţia, ce-o au, 
căoî articulii de mâncare trebue să-i oum- 
pere dela insurgenţi şi preţurile sunt co
losal de mari. Apoi pe insulă stările din 
cji în di devin mai critioe. Se 4i°e> 
în cele m«i sângerose 4il0 a ê dominaţiu- 
nei turcescl nu s’au comis atâtea omoruri 
şi răniri, ca în timpul, de oând flotele pu
terilor europene s'au apuoat să „pacifice44, 
ve4í Dómne, pe beligeranţi. Cretenii nici 
cu vréu sé audă de autonomia, ce li-s’a 
„gratificat44 din partea puterilor. Nioî pro- 
clamaţiunile admiralilor nu ajută nimic, căoî 
insurgenţii au puşcat asupra corăbiilor eu
ropene, ér puterile nici n’au cutezat măcar 
a-i trage la réspundare pentru acest luoru.

â ceste sunt fapte, asupra cărora omul 
trebue sé mediteze puţin. E vorba deră 
aici de-o luptă pentru libertate, care îşi 
face oursul său pe lângă tóté svîroolirile 
contrare ale puterilor mari!

Nici puterile nu sunt toomai aşa da 
grozave, cum îşi dau aerul de-a fi, căoî, 
după cum arată semnele, le lipsesce soli
daritatea.

Anglia, de esemplu, ce-i drept n’a 
rupt pe faţă solidaritatea cu puterile, dér 
ţine mult sé nu facă neplăcere Grecilor, 
in şedinţa de Luni a parlamentului engle- 
sesc, Curson, oare a luat cu totă puterea 
în epărare procedarea puterilor în cestiunea 
cretană, a ĉ .isf că „puterile nu pe Turcia au 
luat’o sub protecţiunea lor. ci vor sé libereze 
Creta de sub stăpânirea Turciei.

Tóté arată, că sinceritatea lipsesce ou 
dasăvîrşire între puteri şi că póte fiă-oare 
din ele îşi are cugetül său reservat, oare 
după tóté* probabilităţile nu póte fi altul, 
decât îngrijirea de a-şî face parte la o even
tuală împărţire a Turciei.

*
Acum ambasadorii din Constantinopol 

s’au apucat ârăşî de sfaturi. Sâmbăta tre
cută au ţinut împreună o conferenţă, în 
care s’a desbătut asupra proiectului de re
forme, oe este luorat mai de mult şi pe 
care vor sé-1 modifice în sensul îndrumări
lor primite dela guvernele lor. Desbaterile 
au mers bine pănă la un loc, ambasadorii 
toţi s’au învoit asupra reformelor în gene
ral, dór când a fost la desbaterea specială, 
ambasadorul engles Ja îndrumarea guver
nului său a declarat, că cestiunea refor-

florl. In luna ultimă n’am mai vă- 
4ut’o nici la ferâstră, dér încă trăia, soiam, 
fiind-că n’am vă4ut’o făoend voiagiul cel 
lung despre care vorbea atât ou prietina 
eiu. „Da*, 4i°ea ea obiceiü, „oând voifi 
muri, fao o călătorie cu mult mai mare, 
ca în íntréga mea viaţă; cripta nostră fami
liară este în depărtare de ş0se poşte, acolo 
voiü durmi somnul veclnio împreună ou fa
milia mea“. Ieri nópte a stat o trăsură la 
portă şi au scos un cosciug, acum eram 
sigură că a murit; cosciugul fü împăturat 
în paie şi porniră. Dormea fata cea bă
trână şi cât fusese de liniştită, că nu ie
şise tot anul din casă, aoum o duceau iute 
ou trăsura în góna cailor. Pe şosea mâna 
vizitiul şi mai iute, el se uită de câteva 
ori îndărăt, cred că se temea sé nu se 
80Óle mórta, d’aceea dădu bioiü cailor cât 
putu, nebăgend în sâmă bolovanii din drum. 
Cosciugul oă4u în drum, o ciocârlie sburâ, 
oântându-şl cânteoul de dimin0ţă şi se aşe4a 
pe cosciug începând să rîcăie cu ciocul în 
lemn, ca şi oând ar fi fost o jucărie, după 
aceea sburâ mai departe, ér eu mé ascun
sei după norii aurorei.

Lali a.

melor trebue resolvată de-odată ca cestiu
nea retragerei trupelor greoesol dela gra
niţele Cretei. Pe lângă asta, ambasadorul 
engles a cerut, ca în ultimatul, ce se va 
adresa Sultanului în causa esecutărei refor
melor, să se oaute tofc-odată şi măsurile 
coercitive, la oare ar decurge puterile în 
caşul, oând Turcia n’ar duce în deplinire 
reformele.

Faţă ou aoestea, ambasadorul rusesc 
a deolarat, că el nu póte fi învoit, deóre- 
ce după răspunsul primit dela guvernul 
8ëu, acestea doué cestinnl (reformele şi re
tragerea trupelor) sunt a se tracta separat. 
Astfel a rămas, oa ambasadorii să ţină o 
nouă conferenţă.

Am adus în adins acest cas pentru 
ca să se vadă, cum merge tréba cu înţele
gerea între puteri. Ambasadorii hotărîseră, 
cum seim, deja de câte-va 4^e> ca tri
mită o nouă notă guvernelor din Atena şi 
Constantinopol pentru a le soma pe amân- 
douë să-şî retragă trupele. Dér dé că aşa 
merge tréba cu înţelegerea între puteri, óre 
când se va stabili textul notei şi câte mă
celăriri nu se vor mai întâmpla óre pănă 
etuncl?

$
Din Atena se telegrafézá ou data de 

80 Martie : Prinţul de coronă Constantin 
a luat comanda asupra trupelor dela graniţă.

Trupele grecesol dela graniţă sunt în 
vederea unui eventual răsboiu cu Turcia 
împărţite în trei divizii cu câte doué bri
gade. Diviziile sunt comandate de colonelul 
Mănos, generalul Makris, şi oolonelul Ma- 
romichali

In oerourile guvernului se asigură, că 
la blocada Pireului Grecia va respunde, 
declarând răsboiu Turciei. Déoà Grecia ar 
ceda fără luptă, acésta ar procura o ra- 
volutiune, precând un desastru cu arma îq  

mână n’ar sgudui dinastia grécá. Intre 
acesta doué perioule ameninţătore chiar şi 
un răsboiu nenorocit ar fi răul cel mai mic.

Despre sosirea prinţului de coronă la 
Larissa se telegrafézá, că el a fost primit 
acolo cu mare entusiasm. înaintea oatedra- 
lei episcopul i-a ţinut o vorbire, în care a 
exprimât speranţa, că prinţul de conSnă va 
fi toomai aşa îmbrăţişat de CretenI, cum 
îl îmbrăţişâză Larissa. Déoâ însă puterile 
lumei ar împedeca acésta, atunci prinţul 
de coronă va conduce oştirea naţională pa 
câmpurile de bătaie mai apropiate şi së 
fiă sigur, că nioî un Greo nu-şl va cruţa 
sângele şi averea ca sé facă să învingă 
causa sfântă elină.

Societatea „Tipografia" din Sibiiu.
vTipografiau, societate pe aoţiunl în 

Sibiiu, în a căreia editură apare 4iarul 
„Tribuna41 şi-a ţinut în 28 Martie n. prima 
adunare generală în Sibiiu sub presidiul 
d-lui Dr. I. Raţiu. Adunarea de constituire 
se ţinuse anul trecut în 9 Aprilie.

Din raportul direcţiunii societăţii pré
sentât în adunarea generala din cailele aces
tea prin d-1 Dr. Elie Dăian şi publicat în 
„Tribuna44 de Mercur!, reproducem verbal 
următorea constatare, despre care n’am 
avut cunoscinţă pănă aoum :

...„Numele, pe care fundatorii ’l-au 
dat societăţii nôstre 1a început a fost T i
pografia română, nume care drept suvenir 
şi probă a timpurilor, în oare trăim, a ră
mas eternisat în §-ul 1 al statutelor, dér a 
fost escepţionat de tribunalul regesc din Si- 
biiu, refusând a-1 improtocola oa firmă a 
sooietăţii.

„La cererea de improtocolare a fir
mei făcută la tribunalul din loo, oa jude- 
cătoriă comercială, acésta a răspuns ou re- 
soluţiunea sa n-rul 2725/96 pretinzând, ca 
cuvântul „română** se fiă şters din firmă, 
şi să se introducă mai multe modificări în 
§-ul 2 al statutelor.

„Adunarea generală oouvocată pe 27 
Maiü 1897, considerând scurţimea timpului 
şi pentru oa improtocolarea să nu sufere 
întâr4iere în timpuri aşa de critioe, cum 
D-vostră bine le sciţi, a primit modificările 
impuse şi pretinse, escepţionând şi nerecunos- 
cênd îndreptăţirea schimbării titlului societăţii.
— Astfel tribunalul a aprobat statutele

modificate şi a împrotocolat firma prin re- 
soluţiunea sa de 18 Iunie 1896, n-rul 
3251/96“ .

De-odată cu asts, dintre actele mai 
însemnate ale sooietăţii însemnăm, că di
recţiunea a cumpărat pe séma sooietăţii 
„Institutul tipografic* cu 19,500 fi., ér ca
sele din strada Poplăcii nr. 15 oa 16,000 fl. 
Pentru a plăti preţul caselor şi a depura 
datoriile sooietăţii adunarea generală dela 
14 Octomvre 1896 a aoţionarilor a adus 
conclusul de-a forma un fond special de 
reservă de 20,000 fi., contribuind în aoest 
scop câte 50 fi. de fiă-oare acţiune. In pri
mii 10 ani dela înfiinţarea institutului ac
ţionarii au sé priméscá după banii vărsaţi 
6°/0 interese din eventualul profit, în loo 
de dividendă.

Bilanţul în prima jumătate a anului 
de gestiune (1 Iulie—31 Dec. 1896) s’a în
cheiat cu o pierdere de 1411 fl. 32 or.

S O I R I L E  O S L O .
— 20 Martie.

In memoria lui Al. Lahovari. Cu oca- 
siunea unei şedinţe a clubului oonservator 
In BacurescI, la oare au luat parte şi de
legaţii din judeţe, cari veniseră la înmor
mântarea iui Al. Lahovari, d-1 Take Io- 
nesou % arătat, oă comitetul partidului a 
hotărît „să ridice prin subscripţiă publică44
o statue lui Al. Lahovari, oare să fiă gata 
pănă la tomnă şi a cetit o soris6re a d-lui 
G. Gr. Cantacozino, oare se înscrie ou 5000 
lei în acâstă subscripţiune.

Cam se sein căpătui deputaţii unguri ?
După datele sigure ce se publică aoum din 
incidentul discutiunilor privirore la oasurile 
de incompatibilitate sunt între deputaţii 
unguri împărtăşiţi ca oonsiliarl de direc
ţiune şi de supraveghiere 18 la cassele de 
păstrare, 28 la bănci, 81 la sooietăţi de 
asigurare, âr la drumurile de fer 116. A ici 
nu sunt socotite întreprinderile industriale, 
cari mai mult seu mai puţin st<vu t6te 
în legături comeroiale ou guvernul şi suut 
dependente de favorul sâu nefavoruî lui, 
s6u mai bine 4^, pot fi înfluinţate de el. 
Demult se scie, că prin asemeni posiţiunl 
deputaţii de multe-orl îşi fructifică influenţa. 
Caracteristic este, oă unui deputat jidan 
i-s’a dovedit astfel 34 de caşuri de incom
patibilitate. Unui alt deputat i-s’a dovedit 
28 de aceste caşuri.

Explodare. In fabrioa de petroleu dela 
Oraviţa a sooietăţii austro-ungare a căilor 
ferate de stat s’a întâmplat, după cum se 
scrie din acele părţi, o mare nenorooire. 
In urma unei explodărî, o mare parte din 
fabrioă s’a dărâmat, 5 dintre muncitori au 
murit, 6 sunt răniţi de morte, âr alţi mulţi 
sunt răniţi mai mult seu mai puţin greu.

Urcarea pe tron a noului şah al Per- 
siei. Luni după amec Î s’a făcut în Viena, 
în presanţa monarchului, notifioarea ofioială 
a urcărei pe tron a noulni şah al Persiei 
Musafer-Edden. O deputaţiune persiană a 
presentat monarchului actul, prin care se 
face notifioarea, după oare Majestatea Sa 
şi-a esprimat, în limba francesă, oondolenţa 
pentru pierderea fostului şah şi a dat es- 
presiuna speranţei, că raporturile ide prie- 
teniă între ambele ţerl se vor continua şi 
sub noul şah. După împlinirea formalităţi
lor oficiose, monarohul a dat mâna şi a 
stat de vorbă cu fiă-oare dintre membrii 
deputaţiunei. După am&Jî a urmat un prân4 
la curte, la oare au lut parte şi misionarii 
perşi. Toţi membrii deputaţiunei au primit 
diferite decoraţiunî dela monarch.

Din causa eftinităţii cucuruzului. Din
soirile sosite şi dintr’o parte şi din alta a 
ţerei, se conchide cu botărîre, că în anul 
acesta agronomii vor sămăna cucuruz mai 
puţin teritoriu oa pănă acum. Asta din 
oausă oă oucuruzul nu mai are preţ. Agro
nomii îşi îutoro privirile mai mult asupra 
plantelor comerciale şi a nutreţului, oare 
până aoum s’au negligiat, măoar oă culti
varea lor pare a fi mai rentabilă a4î, de
cât a cucuruzului.

Duel. Deputaţii Wolfner Tivadar şi 
Hollo Lajos, cest din urmă redactor al lui

„Magyarország4*, în urma unor atacuri în 
cestiunea „incompatibilităţii1*, au avut un 
duel cu pistolul. La o distanţă de 25 paşi 
au tras câte-un glonţ unul asupra altuia, 
dér nu s’au nemerit.

Progresul ciumei. Iată oiite-va date 
oficiale despre progresul ciumei, dela 12 
pănă la 19 Martie st. n.: In oursul acestor
7 4ile au murit de ciumă: La Bombay 488 
persóne ; la Poona epidemia oresce în mod 
simţitor ; la CaraohI au murit 202 persóne. 
Epidemia s’a deolarat de asemeni la Hai- 
derabad, la Subkur şi la Singapur, în pe
ninsula Malaga, posesiune engleză. Aoeste 
soiri au fost oomunio&te a4l ministerului 
afacerilor străine, precum şi serviciilor sa
nitare dela porturile române. Consiliul ro
mân sanitar superior se va întruni di’ele 
aoestea la ministerul de interne, pentru a 
lua noué măsuri profilactice. Oraşul Singa
pur, cel din urmă unda s’a deolarat epide
mia, e în adevér mai în spre extremul 
Orient, dér iuţ0la ou care a’a propagat epi
demia pe o distanţă aşa de mare şi dusă 
de EnglesI, dă posibilitatea, ca în câte-va 
cjile epidemia să pótá străbate în Europa, 
déoá nu se vor lua măsuri urgente.

Rësbunarea unui elefant. Un intere
sant cas de omor s’a întâmplat séptëmâna 
trecută în circul Sangr din Londra. Ele
fantul Charlie a omorît din résbunare pe 
fostul să îngrijitor, oare îl tracta forte rău, 
deşi elefantul era blând de tot. îngrijitorul 
eşise de 10 luni din serviciul circului. Intr’o 
4i întră în grajdul circului, căutând pe 
cineva, când elefantul îi au4i vocea, se nă* 
puşti asupră-i şi-l strânse atât de tare de 
părete, înoât nefericitul muri pe loc. Pro
prietarul circului a insinuat la tribunal, că 
elefantul a comis atacul de răsbunare. Tri
bunalul a deolarat caşul de nenorocire ne- 
prevă4ută,

Cu ocasiunea comassărei din Ghimbav,
ce s’a făcut anul trecut şi la care se face 
provocare în oorespondenţa din nr. 59 a.
c. al fóiei nóetre, biserica Românilor, oarl 
formézá una din trei părţi a loouitorilor 
din comună a primit numai 20 jugère, pe 
când biserica Saşilor, cari formézá doué 
din trei părţi a loouitorilor, a primit 112 
jugère, ér nu 22, oum din eróre s’a tipărit 
în àoea corespondenţă.

Budgetul statului român.

Veniturile statului român pe exerci
ţiul 97—98 au fost fixate ia 214,841,000 lei.

Ele presintă asupra budgetului anului 
curent o sporire de 4,9]3>000 lei.

S’a înscris la fonciere un plus de
300.000 lei, fixându-se prevederile impo- 
sitului fonoiar la 15^00,000 lei.

Căile de comunioaţie au fost însorise 
in viitorul budget cu 5 900,000 lei, ou
200.000 lei mai mult, prevă4ându*se şi la 
licenţe un spor de 200,000 lei.

Legea patentelor a fost înscrisă ia 
venituri cu suma de 400,000 lei, er 40cî " 
mele de percepere cu 110,000 lei.

Evaluările contribuţiunilor directe sunt 
ou 1.200,000 lei roai mari oa în anul tre
cut, ureându-&e după prevederile budgetare 
la suma de 33.910 mii le i; âr vămile sunt 
înscrise cu totalul do 33.600000 lei, ou
1.100.000 lei mai mult.

Timbrele au fost evaluate la 7.600.000 
lei, cu 400,000 lei mai mult, prin urmare, 
prevă4endu-se următorele urcări:

200.000 lei la vize de timbre,
300.000 lei la taxele de înregistrare,

10.000 la amen4î şi oontravenţiunl.
Contribuţiunile iudirecte s’au estimat 

la 61.300,000 lei, 6r Monopolurile statului 
s’au sporit cu 1.320,000 iei asupra budge
tului anului curent, înscriindu-se cu totalul 
de 49.670,000 lei.

Veniturile ministerelor au fost fixate, 
după cum urm&ză:
Domeniile 25.383.000 spor 388.000
LuorărI publice 16 826,000 „
Interne 10 242,000
Finanoe 4 210 000
Resbel 1325,000 „ 35,000
Externe 160.000 în minus 45.000
lastrucţie 200.000 „ 550.000
Justiţie 200.000 în plus 144000

Numai taxa, băuturilor spirtose a fost 
menţinută oa în bugetul anului curent.

Cheltuelile în plus asupra anului cu
rent se repartiseză astfel:

1.526,000 
„ 160,000 
„ 1 155 00
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2.757.972 lei la datoria publică, oare 
se urcă 79.235.109 lei şi 2,064.175 iei la 
ministerul de râsboiu, oare are an total de 
eheltueli fixat la 44.473,335 lei.

In aceste două plusuri de oheltuell 
intră întreg sporul bugetar prevăcjut pen
tru anul viitor 97—98.

Şc61a „millenarâ“ din Bran şi cate- 
chisarea ei.

— Martie 1897.

On. Bed.! Sciu oumoă: se taxózá de 
barbarism şi se oondamnă ac)? de oătră. t0tă 
lumea civilisată aoea neomenósá pornire 
a unei naţiuni, de a contesta altei naţiuni 
dreptul şi de a i împedeoa oalea spre cul
tivare şi laminare în propria-i limbă şi fire. 
Condamnă ou tărie şi morală o atare por
nire, ounoscéndu'se şi sciindu-se cum mo
torul intern la aşa ceva nu e nimio alta 
decât: o neomenósá pizmă soăldată în scâr
bos egoism, din oare infectă plămădâlă 
nasce şi crepce şi mai infectul şovinism!

Dér apoi în cadrul eoeleiaşi teme, 
soiu cumoă: se oondamnă şi se înfierâză 
adânc şi aoea perniciósá pornire a unor 
indivizi oari, din laşitate séu servilism, din 
p0căt6să venătore după interese proprii şi 
ambiţiuni personale dau mână de ajutor, 
într’un chip seu altul — în pretinsa stră
danie după cultură — celor de un neam 
străin de al lor, oând aoeea e sciut oumcă 
se faoe mai ales pe contul înaintărei şi 
prosperărei propriei lor naţiuni, între ai 
o&rei fii şi ei se numérá. S’a înfierat în 
totdéuna —  repet ouvântul — şi se înfie
râză adéno şi a$  atarl porniri, căol cunos
cut este cumoă: laşitatea şi servilismul com
binate cu vânătorea după interese şi am
biţiuni personale a format íntotdóuna acea 
infamă reoeptă, care mai târ4iu a oferit 
veninósa composiţie a trădăreî de neam !...

Prin acâstă prismă am privit şi după 
aceste judeoăţi am apreţiat în totdéuna 
raportul special şi înoordat, în care stau 
astădl diferitele popóre din acâstă patrie; 
ér la oaşul, oe mai jos voiü relata, le-am 
aplicat în introducere mai mult ca pe un 
fel de motto rénoáoénd ca, după ounóscerea 
complectă a caşului, sé se «fia, întru cât 
s© potriveso séu nu!

Caşul, ce vréu a descrie, preoum l’am 
indicat şi ’n titulă este: cestiunea cu înfiin
ţarea scólei „milionare* ungur esci din Bran 
şi caiechisarea ei, —  afacere care, după cât 
am soire, în oercurl mai largi nu e cunos
cută încă!

Bran şi — so01ă unguréscá!! Ce in
compatibile ’i-se par dela început, acesta 
doaé noţiuDî, celui ce ounósce Branul! Şi 
are tot dreptul! Căol este Branul — oa 
numire oolectivă a 13 comune bisericescl 
gr. or. în comit. Făgăraşului, reslăţite tóté 
pe un teren colinos dintre munţii Buceciu 
şi Pélra Craiului — o localitate per emi- 
nentiam, românâscă. Populaţiunea băştinaşă
— pănă la 10 mii de suflete — o formeză 
tot numai Români n0oşI, ou neprihănite 
datine şi obiceiuri străbune, au port stră- 
moseso necoroit încă pănă astăcjl! Româ
nesc este în Bran tot pasul de loo, înce
pând de jos dela rîul Turcu, care îşi suge 
apa-i rece şi curată din oóstele Buceoiului 
pe de o parte, şi pănă sus la pisourile în
creţite ale Petrii Craiului, de altă parte. In 
dos e graniţa României, în partea oe răs
punde la Rucăr şi Câmpulung, ér în faţă 
se întinde Branul pănă jos în şesul pre
lungit, oe formézá partea de sus a ţârei 
Bârsei. Preoţi şi învăţători români, primari 
şi notari români, neguţători şi prăvăliaşi 
TomânI, în centru o scólá capitală frumósá 
română; dór unu doi crâşmarl nu-s români,
oi saşi! Depărtat cu 4eci de chilometri de orl- 
oe aer unguresc, a şi rémas Branul în tot
déuna pănă aoum neinfectat de nici o 
miasmă şi microbi ai şovinismului ungureso. 
Şi aci, da chiar aoi, în oentrul Branului 
oum se 4ioe, de astă-dată statul millenar 
unguresc a aflat de trebuinţă a se afirma 
mai forte, a-sl pune o firmă mai bătăt6re 
la ochi, şi acésta prin înfiinţarea uneia din 
cele 400 şcole roillenare! Şi apoi, pentru 
oine óre?! Pentru o mână de amploiaţi 
dela oficiul vamal de aici, pentru un p.-pre- 
tore, un silvicultor, mai un gendarm ş i '

finanţ şi încă unul — doi mititei de acelas 
soiü, — atât! Etă tot orâmpeiul de norod 
neromân din Bran, pentru care statul a 
pus chipurile, scólá „millenară!“

Dér sé nu mé contra4ic! Am 4*s 1® 
început oă: e barbarism a contesta a4l drep
tul sfânt al fiă-oărui popor de a-şi ridioa 
institute pentru propria-i cultivare. Nici 
nu fac acésta! Au domnii Unguri din Bran 
»4l şcola lor ungurâscă, — aibă-o! Culti- 
ve-se şi cr0scă*şl propriul lor tineret în a 
lor limbă şi fire, căci şi noi înşi ne acésta 
o vrem şi o cerem de-apururea; ér Ro
mânul la neam străin nu a rîmnit nioi- 
odată! Pentru şoola milenară Branul tot 
acelaşi este şi nu numai de*o mie de ani, 
cum e statul ungureso, oi mân e-p oi mâne 
de doué, — câte şi mai câte nădăjduim, 
că va rémánó şi pe viitor, cu tótá ispita 
nâgră, ce vor a o vîri în sînu-i! Că am 
esplicat niţel mai de-aprope posiţiunea lui 
în astă ţâră, aoeea am făcut’o, nu ca sé 
oontestez dreptul sfânt al altora, oi ca să 
deştept şi mai mult trezvia a lor noştri, 
pentru de a cunósce şi a pricepe cu oâtă 
temeritate şi febrilitate îşi pun astă4î Un
gurii marele lor pkn în acţiune, séu mai 
bine <Jis acţiunea în plan — maghiarisarea! 
Pentru-că, înţelege ori şi cine, precum 
au înţeles şi Ungurii, cum oă : între alte 
multe acésta e a4î oalea cea rcai sigură, 
pe care» înaintând ou voinicie vor puté, 
când vor ajunge la códa celui de-al doilea 
„mileniu* se-şl vadă împlinit visul lor de 
aur esprimat prin frasa: 9?imnden ember 
legyen ember és magyar!*.

Dór tocmai fiindcă-i vis, lăsămu-i sé 
viseze cum le va plăoâ, Noi sé vedem 
de*ale nóstre şi sé ne apărăm, oum 4*°® 
şiEminesou: „séráoia şi nevoile şi némul*.

Revin deci la obiectul, ce am promis 
oă descriu şi oare e, oum am 4is: cestiu
nea şc61ei „millenare* din Bran şi — oa- 
techisarea ei. Partea primă am desbătut’o! 
Am arătat oă esistă şo<5Ia şi anume din 
tómn*» trecută începând. Rémát*'* oa sé 
ounóscem: oe e ou catechisarea e i !

Esprimând cuvântul cateohisare, fiă- 
oare înţelege, că acela cuprinde în sine 
doué noţiuni, şi anume: noţiunea de elevi 
şi cea de cetichet. După indiciile, ce le-am 
dat ínsé, despre starea şi posiţiunea Bra
nului, ori şi cine, nedumerit seva întreba: 
bine, decă astfel este Branul precum s’a 
descris, oe elevi pot avé loc în şcola na- 
gurescă, oarl conform legei au lipsă de 
oatechisare, şi ce catiehet, afară de învă
ţătorul şoolei, póte încăpea acolo? Are loc 
astă întrebare numai oât réspunsul e cu 
mult mai forte, căci e arătat prin fapte şi nu 
numai prin vorbe! Sant elevi în şo0la un- 
gurâscă, cari trebue catechisaţl, căci aceia 
sunt fii de Romani gr. or. şi este în consec
venţă şi ostichet la aceea şc01ă şi anume 
în persóna On. d-n Georgiu Enescu paroch 
în Moecinl Inf. plus atributul jhărăzit din 
noua posiţiune. Ei, bine? are a face 
acésta? se va grăbi vre-unul sé întrebe? 
E vre-o orimă séu trădare a fi catiohet la 
şcolă strâină? Nu mai sunt şi ’n alte p&rţt?!

Că ce este, séu oe nu e, ce are séu 
nu a face, ou un ouvânt: care e nexul 
causal din tot faptul, că numitul preot ro
mân se află astă4l în „cinstita44 posiţiune 
de oatiohet la scóla „millenarâ* din Bran, 
aoestea tóté las sé se cunóscá din cele oe 
urmâză*

Am fost tot nedumerit ori de oâte-orl 
am cugetat la faptul cu înfiinţarea şc0lelor 
milionare, asupra împregiurărei că: adu s’a 
óre guvernul dela sine în combinaţiune şi 
designat-a dela început în mod definitiv 
fiă-oare loo, unde avea sé înfiinţeze şoola 
séu totă treba s’a făcut după graba, cu 
oarea patrioţii le cereau, unii într’o parte 
alţii într’alta?!? In sfârşit, ori-care ar fi 
fost planul, cât se atinge de înfiinţarea 
unei astfel de şc0le în Bran, meritul prin- 
oipal la aceea, după a tuturor judeoată, îl 
compete, fără de nici un scácjöraént silvi
cultorului comit. HajdUy oare îşi are sediul 
în Bran. Acest patriot — bine cunoscut şi 
Zerneşteniior cărora inoă li-a juoat, mai 
d-ăşti ani câte-va sdravene farse patriotioe
— oum a au4it în vara trecută despre pla
nul guvernului, eu înfiinţarea, aşa cu ghio ,

tura, a şoolelor „millenareu, doritor şi el 
oa toţi patrioţii de a4*> după merite şi dis- 
tincţiunî s’a şi pregătit de drum spre Pesta, 
înainte de plecare însS, însoţit şi de vete
rinarul Mark, se abat pe la păr. G-eorgin 
Enescu din Moeciul inf.

Vre-o cetanie sâu blagoslovenie pen
tru norocire la drum, sâu ce alta i-a con
dus pe oei 2 patrioţi toomai acasă la Sfin
ţia Sa — nu se scie ? ! Atâta se povestesce 
cum-oă: cu prilejul acelei conferiri păr 
Enescu er fi dat d-lui Hajdu, drept îm
prumut, 100 fl!

(Ya urma,)

V  a r l e t a t e .
întrebuinţarea timpului. Vi0ţa, 4ioe 

învâţatul botanist Candolle, se oompune 
din trei părţi:

Una consacrată lucrărilor folositóre 
sieşi şi sooietăţei, A  doua odihnei şi plă
cerilor; a treia consacrată nu muncei nici 
plăcerilor, ci unei mulţimi de ocupaţii mai 
mici, oari nu aduc nici plăcere, nici foloâ.

Arta de a guverna vi0ţa constă în a 
micşora tot mai mult partea acésta din 
urmă şi a spori pe celelalte doué.

Deosebirea dintre omeni atârnă mult 
de proporţia mai mult seu mai puţin di
bace cu oare fiăoare póte stabili aceste trei 
părţi: partea de muncă, cea de plăceri, 
cea indiferentă a vieţei.

Dâcă tai prea mult din partea odihnei 
şi a plăcer&i şi sporeşte cu ea pe a munoii, 
slăbescl, te bolnăvesc! şi măresc! astfel 
partea indiferentă care e cea mai neîn
semnată.

Tot aşa deoă dai prea multă vreme 
părţii plăcute a vieţei, plăcerea începe sé 
nu mai fiă aşa atrăgătore, vine urîtul şi 
iar ca4i în partea indiferentă : pier4i câş
tigul muncii, fără sé eporesci căfcăţimea de 
fericire reală.

Astfel dér nici-odată nu trebue oa 
partea a treia sé crescă în pofida uneia 
din celelalte doué oare ambele se pot lăţi 
cât mai mult în paguba ei.

Ca sé ajungi la ţînta acesta trebue:
Sé tai mult din datoriile, oe impune

o politeţă din cale afară mare. Sé nu stai 
totă 4iua de visite, spre pildă.

Sé scurtezi cât mai mult timpul ce 
eşti silit sé consaorii operaţiilor materiale 
ale vieţei, oare nu dau resultate folositóre 
când le faci prea în lungă vreme.

Intr’un cuvânt 8â-ţ! regulezi viâţa ast
fel încât sé tai momentele pierdute, acésta 
e tactica cea mai potrivită cu fericirea şi 
ou talentul.

Doué mijlóce te ajută sé scurtezi 
partea vieţei indiferente:

Rénduiala, oare face ca fiă-oare lu
crare sé se facă mai uşor;

Obiceiul, oare economisesce vremea pe 
oare ai perde-o de câte-ori ai sta sé te 
gândesc! ce sé faci mai întâiu.

D. de Candolle dădea în sfaturile de 
mai sus chiar formula chipului séu de a 
trăi. „N ’am vé4<it om sé facă mai mare 
eoonomiă când ora vorba de luoruri neîn
semnate*, 4ioea fiul séu vorbind de el. Şi 
totuşi n’avem decât sé-i cetim memoriile 
şi vom vede că nimeni, ârăşî, nu s’a bu
curat mai mult ca el de dulcea dragoste a 
familiei, de frumseţile natúréi, şi m’a în
treţinut mai plăcute legături în societate.

Ómenii cari soiu sé economiséscá bine 
timpui sunt tocmai oa oei cari au mai multă 
vreme sé dea petreoerilor demne şi ade- 
vérate, şi se póte 4*o6> oă ei trăeso mai 
mult, în chip mai ferioit şi folositor.

Dâoă scriitorii, oari se ocupă de sta
tistică şi de economiă politică ar puté so
coti partea vieţei indiferente séu nefolo- 
sitóre, mai ou sârnă în provinoiă, oe per- 
dere de putere morală şi intelectuală ar 
constata, în paguba desâvârşirei, a pro
gresului şi a ferioirei patriei ! („F . p. T .“)

trimite încă câte 600 de ostaşi la 
Creta.

Se asigură tot odată, că pute
rile au admoniat din nou Turcia şi 
pe Sultanul, ca se nu mai sufere 
măceluri îngrozit6re ca la Tokat.

Bucureştii, Bl Martie. In cameră 
se va face o interpelare guvernului, 
cerându-se desluşiri asupra atacuri
lor, ce de-un timp înc6ce pressă ofi- 
ci6să bulgară le Îndrept6ză în contra 
României.

Astăcji s’a început în camera 
desbăterea generală asupra budge
telor.

Principele moştenitor Ferdinand, 
care a luat parte la serbarea cente
narului lui Wilhelm I în Berlin, se 
va înt6rce peste câte*va <Jile în ţâră.

Londra, 31 Martie. După infor- 
maţiunile „Agenţiei Reutera, marele 
puteri au acceptat propunerea ad
miraţilor şi au hotărît se trimită fiă- 
care din ele încă câte 600 ostaşi la 
Creta. Situaţiunea nu s’a schimbat. Ce 
privesce atitudinea puterilor, încă nu 
s’a luat o hotârîre, d6că acestea vor 
pretinde a se retrage trupele gre- 
cesci şi turcescî dala graniţă, ori 
nu. Se crede, că o asemenea pre- 
tensiunea în timpul de faţă n’ar fi 
la loc.

U LTIM E SOIRI.

Viena, Bl Martie. Se crede, că 
Germania şi Austria nu vor mai 
urma provocării admiraţilor de a

DIVERSE.
Influinţa vëlnlui asupra vederii ochilor.

Medicii au constatat că vëlul e cât se póte 
de stricăoios pentru ochi damelor. El este 
causatorui multor rele; sourtâză vederea 
ochilor causézâ dureri de cap, ame
ţeli etc. Aceste tóté provin de-aoolo, oă 
nervii ochilor sunt prea încordaţi. Preste 
tot este în contra regulilor higienioe de-a 
purta damele vél, ou deosebire strioăoios 
pentru ochi este vélul des şi cu puncte 
colorate. Mai bun este vélul simplu ou fira 
rari, fără pete, dér mai bun şi deoât acesta 
este ca damele sé nu pórte nici un vél 
pe faţă.

Bande de hoţi în Caucas. — Nicăirî 
pe lume nu ’s atâţia bandiţi, oa în Caucas. 
Cea mai groznică dintre bandele de hoţi 
înouibate în uriaşii munţi oauoasianï e oea 
condusă de un arestant fugit, ou numele 
Kerim. Nu de mult o învoélà s’a făout 
între bandele de hoţi, cari „ou puteri unite* 
’şi-au făout întăritarl, în cari se pot simţi 
asiguraţi faţă de urmăritorii lor. Bandiţii 
sunt admirabil înarmaţi şi acâstă împre
jurare oausézà oea mai mare fgreutate la 
prinderea lor. G-uvernorul Cauoasului a 
dispus organisarea unei adevërate oampanii 
militare împotriva hoţilor, cari ţin în oea mai 
teribilă spaimă poparaţia locului, păn& 
câtră Siberia, răpind o mulţime de averi 
şi uci4ând fără milă pe cei-ce li-se împo
trivesc.

Flórea Napoleonilor. Flórea plăcută a 
familiei Napoleonilor este viorica, tocmai 
aşa oum e pentru Bourboni crinul. Când 
Napoleon I I I  peţi pe Eugenia, soţia sa, 
acésta îl primi îmbrăcată într’o haină de 
oolóre violetă, în pér avea viorele, în mânft 
un buchet tot de viorele. In acestea a 
constat réspunsul dat de Eugenia. Flórea 
acésta a fost alésa de Napoleon I  pe tim
pul oând era consul. Se susţine, oă ansă 
la acésta i-ar fi dat’o soţia sa Iosefina, oare 
iubea fórte műit acóstá flóré şi ea odată 
la 4iua sa onomastică oerù dela Napoleon
I un buchet de viorele. Napoleon după 
multă greutate putù face soţiei sale cadou 
un buchet de viorele. Impératul Napoleon 
şi pe timpul exiliului séu pe insula St. 
Helena îşi petrecea mai mult ou prăsirea 
şi cultivarea viorelelor. Pe mormântul lo- 
sefinei încă a lăsat sé se sémene viorele. 
Cosciugul lui Napoleon după mórte de-a- 
samenea fu acoperit ou viorele. Tradiţiunea 
susţine, oă Napoleon I I I  îşi manifesta iu
birea şi amiciţia faţă de prietinii söi intimi 
prin flori de viorele.

Proprietar: D r* A u re l M uresiaiiu .

Redactor responsabil : G regortu  M aior.
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G u p s u I Sa b u r s a  din V îe n a .

Din 31 Martie 1897.

Bftffita ung. de aur 4% . . . .  121.45
de oor6ne ung. 4% . . . 98.80

Impr. oăil. fer. ung. în aur 41/2%  . 122.50

Impr. ofiil. ier. ung. în argint 4V2%  100.40

Oblig. oăil. fer. ung. de ost. I. emis. 120.40
Bomrî rar ale ungare 4% . . .  97.30
Bonuri rurale croate-slavone. . . 97.50
împrum. ung. cu premii , « . 151.—
Lostui pentru reg. Tisei şi Segedin. —
Beata de hârtie austr...................100.65
Renta de argint austr. . . . . 100.70
Renta de aur austr................... ....  122.60
Losarî din 1860 ........................ 141.—
Acţii de ale Bănoei anstro-ungară. 938,—
Acţii de-ale Băncei ung. de credit. 393.—
Acţii de-ale Bănoei austr. de credit. 355.60
Nftpolecmdori . . . . .  o - 9,51 V2
Mărci imperiaie germane . . , 58.621/2
London vista . . . . . . .  119.55
Paris v i s t a .................................47.52 V2
Rente de oordne austr. 4%« • • 100,20
Note italiene . . . . . . .  45.—

Cursul pieţei Braşov.
Din 1 Aprilie 1897.

Bancnote rom. Camp, 9.45 Vend. 9.47
Argint român. Oump. 9.41 Vend. 9.43
N&poleon-d’ori Oump. 9.49 Vend. 9.51
Galbeni Oump. 5.55 Vend. 5.60
Ruble rusesci Oump. 126.-- Vend, — .—
Măroî germane Cump. 58.50 Veni. —«~~
Lire turcesoi Oump. 10,60 Vend. —
Scris. fono. Albina 5% 100.75 Vend 101.75

Holde de arândat.
Biserica română ortodoxă a sf. 

Treimi de pe Tocile din Braşov d a  
în arendă prin licitaţia ver- 
bala şi prin oferte în scris 
jugere de păment de arătură 
pe hotarul Braşovului, câmpul de 
mijloc, brasda 2-a comassat sub Nr. 
nou 9507 lângă drumul Sânpetrului 
şi o holdă de legumî în câmpul Oâr 

stianului Nr. top. 19953 pe 6 ani, 
din 23 Martie st. v. a. c. pănă în 

17/29 Septemvre 1902. 

Licitaţia verbală se va ţine 
Duminecă în 23 Martie st. v. 
(4 Aprilie n.) a. c. ia 2 ore d. m. 
la numita biserică.

Doritorii de a lua în arendă 
aceste locuri au se depună înainte 
de licitaţia vadiu de 10°/0 din suma 
strigărei; tot asemenea şi la oferte 
se va aclude vadiu de 10°/0 dela 
suma oferită. Ofertele se vor preda 
subscrisului pănă în 28 Martie st. v. 
a. c. la 2 óre d. am.

Condiţiunile de arendare se pot 
vede la subscrisul.

Br a ş o v ,  în 10 (22) Martie 1897.

V. Sfetea,
3—3 paroch gr. or.

Antreprise de pompe funebre 

T u L t s e t e -
Braşov, Strada Porţii Mi*, fi 2.

(Lipit âe depoul de ghete al D-nului I. Sâbădeanu.)
Recomandă Onor. public la casurí de mórte, aşe4ămentul 

seu de înmormântare b o g a t  a s o r t a t  în cari tóté obiectele, 
atât sortele mai de rend, cât şi cele mai fine, se p o t  c ă 
p ă t a  cu preţuri ieftine.

Comismne 'şi depou de sicriuri de metal ce se pot 
închide hermetic, din prima fabrică din Viena.

Fabricarea propriă a tuturor sicriurilor de lemn9 de 
metal şi imitaţiuni de metal şi de lemn de ştejaru.

Depou de cununi pentru monumente şi plantici cu preţurile 
cele mai moderate.

Representanţă de monumente de marmură, care funebre 
proprii cu 2 şi cu 4 cai, precum şi un car funebru vénet, 
pentru copii, precum şi cioclii.

Comande întregi se esecută prompt si ieftin, i a u  
asupră mi şi transporturi de morţi m "streinătate.

In fine recomand şi biroul meu mijlocitor procedând cu 
cunoscuta’mî soliditate.

La casurí de mórte a se adresa la 
r * E. T u t se  Iu

a N U N C I U R I
(inserţiimi şi reclame)

Sunt a se adresa subscrisei 
administraţiun?. In caşul pu-

blicării unui anunciu mai m u lt  
de odată se face scădemenfr 
care cresce cu cât publicarea 
se face mai de multe-ora.

Administr. „Gazeta Trans.“

IM Ie r s u l  t r e n u r i l o r
pe liniile orientale ale căii ferate de stat r. u. valabil din I Oct. 1896.

J B u d a p e s t a  — P r e d e a l
Tren 
de 

pers ón.

Tren
aooel.

Tren
mixt.

10.
8.30

11.21
1.33
3.42 
3.58 
4.38 
5.20
5.43
6.32 
7.16 
8.07
8.34 
8.49 
9.06

10.12
10.42
11.01
11.09
11.31
11.48
12.05
12.33
12.47
1.18
1.34 
2.13
2.32 
3.04 
3.40 
4.03 
5.34j

8.05
2.15
416
5.48
7.08
7.15
7.43
8.18

9.07
9.37

10.37
Tr. prs. 
11.10 
11.27 
12 30 
12.57 
1.09 
1.16 

11.40 
11.55

5,10

6.12
6.41
7.16

3.55
4.40
5.10

12.00

8.00

1.22
2.19
3.32 
3.51
5.13
6.14
7.32 
8.21 
8.40 
9.09

10.40
11.25
11,49
11.59
12.29
12.55
1.30 
2.08 
2.27 
3.11
3.31 
3.46 
4.08 
4.45 
527

Tren
de

persón.

Tren
accel.

8.05
5.45
9.02 

11.33
1.48
2.06
3.03 
3.45 
406 
4.53 
5.32
6.24
6 59
2.17 
2.62 
4 45

200
9.15

11.19
12.47
2.11
2.18
2.50 
3.26

4.17
4.50

5.55

5.39
6.08
6.19
6.57
7.30

6 12 
7.50
8.37
9.07i
9.40

10.25

pi.

Y
sos.\ 
pi. >

11.—
12.26
111
8.30

6.11
6.27
7.27 
7.50

8.17
8.33
8.38

9.09,

9.42'-
9.44!
9.59

10.22

10.5111.12
12.26
12.58

1.15
1.34;
2.09
2.19

3 01 
3.31

sos.
pi.

S03.
pl.

9.30

y
80S.
p l.

Y
SOS

Viena . . . 
B u d a p e s t a  
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Rév . . . .
Bratoa . . . 
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Oluşiu . . .
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trenù
mixtü

trenù
mixtü

trenü
mixtü

trenü
mixtü

trenü
mixtü

8.35
10.28

4.55
6.36

V

1
e

6
i

7.44
6.20

1.29
12.05

âf  u r e ş - l u d « ş  — B i s t r i ţ a
4 .-  
5 03

* 9.10 
110.28 
£12 41 
» 1.54 
1 3.02 
5. 3.41 
Ş- 4.55

4.2(
5.31

£ .2
5 s
a §
ti 8

)
3

*w

1

Mureş-Ludoş . . . .  
Z a ...............................
Ţagn-Budateiic . . . 
St. Mihaiu de câmpie .
Lechicţa.......................
Ş.-Măghiăruş . . . .

1K
6.46
5.49

7.21
6.24

o < 2
3 o S § ® 6 & ^ S» jK œ-
9.40 
8.46 
7.43 
6* 2 
5 55

6 48
7 38 
8.33 
9 07 
9.59

a tr
3 «
2 05
6  a

4.50
3.44
2.48
2.01
1.16

Â  p a  d ~ T  I m  Í § 6 r  a
6.20
7.08
8.01

12.47

11.25 5.- «w
12.15 6.14
1.10 7.39
8.47 12 27 5.10

Arad

Vinga
Timişora
Seghedin.

10.43 3.44
9.42 3.01
8.20 2.—

6 05 2.30 10 05

10.55
10.11

9.10
2.16

N o t ă :  Órele însemnate în stânga staţiunilor sunt a se ceti de sus în j 
Insemnézá órele da nópte.

T i b i i n  — C 1 §  n  ă  d  i  e .  j § i g l i i § ô r a - O d o r l i e i u - § ë c u e § c .

trenü
mixtü

trenü
mixtü

trenü
mixtü

trenü I 
mixtü

trenü
mixtü

trenü
mixtü

trenü
mixiü

trenü
mixtü

5.30 2.15 pl. 8ibiin . sós. 7.10 9.20 3.22 11.08 Sighişora . . . 9.51 5.32
5.42 2.27 „ Selernberk „ 6.57

6.36
9 07 3.54 11.48 Haşfaleu . . . 9.02 4.54

6.06 2.5J * Cisnădie pl 8.46 6.20 1.59 Odorheiïi-sëcaesc. 7.15 3 . -

s, cele însemnate ín drépta d3 jós în sus. — Numerii înouadraţî ou linii mai aegre

Tipografia A. Mureşianu, Braşov.


